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FRVeuillez lire attentivement le livret “Consignes de sécurité et d’utilisation“ avant la
première utilisation /EN Please read carefully the “Safety and use instructions” book-
let before �rst use /DE  Lesen Sie vor dem erstmaligen Gebrauch aufmerksam die
Broschüre„Sicherheits- und Bedienungshinweise“ durch. /NL Gelieve vóór het eerste
gebruik aandachtig het boekje met de veiligheids- en gebruiksvoorschriften door te
nemen /ES Lea detenidamente el libro «Instrucciones de seguridad y de uso» antes
de utilizar el aparato por primera vez /PT Leia atentamente o manual «Instruções
de segurança e utilização» antes da primeira utilização /IT Leggere con attenzione
il libretto “Norme di sicurezza e d’uso” al primo utilizzo /EL �������� ����������
�� ���������� «��
���� ����
���� ��� ��	�
�» ���� ��� �
� ����
 � �	�
 / TR �lk
kullan�mdan önce“Güvenlik ve kullan�m talimatlar�” kitapç���n� dikkatlice okuyun /
CS P�ed prvním pou�itím si, prosím, pe•liv• prostudujte„Bezpe•nostní pokyny pro
pou�ití“ / SK Pred prvým pou�itím si pozorne pre•ítajte „Bezpe•nostné odporú•ania
a pou�itie“. / HUAz els• használat el•tt �gyelmesen olvassa el a„Biztonsági el•írások
és  használati útmutató” cím• fejezetet /PL Przed pierwszym u•yciem prosz•
uwa•nie przeczyta  broszur•„Zalecenia dotycz­ce bezpiecze€stwa i u•ytkowania” /
ETPalun lugege enne esimest korda kasutamist hoolikalt ohutus- ja kasutusjuhendit
/ LTAtid�iai perskaitykite knygel•„Saugos ir naudojimo reikalavimai“ prieš nau-
dodami ‚rengin‚ pirm­ kart­ / LV Pirms izmantojat ierƒci pirmoreiz, l…dzu r…pƒgi izlasi-
et broš…ru“Nor†dƒjumi par drošƒbu un lietošanu” /BG ‡ˆ‰Š, ‹ŒˆŽ‘•‘•‘ –—˜™›•‘‰—ˆ
œ—˜žœ›•› “ŸŒ‘‹ˆŒ¡œ˜ ¢› £‘¢ˆ‹›¤—ˆ¤• ˜ ¥‹ˆ•Œ‘£›” ‹Œ‘¦˜ ‹¡Œ–ˆ—›Ž›‰—› ¥‹ˆ•Œ‘£›
/ ROÎnainte de prima utilizare, citi§i cu aten§ie manualul„Instruc§iuni de siguran§¨
©i de utilizare” / SL Pred prvo uporabo natan•no preberite »Navodila za varno  up-
orabo« /HR Molimo da prije prve uporabe pa�ljivo pro•itate priru•nik„Sigurnosne
upute” / BS Prije prve upotrebe pa�ljivo pro•itajte knji�icu “Sigurnosne upute” /
SRPre prve upotrebe, pa�ljivo pro•itajte “Bezbednosno I uputstvo za upotrebu” /
RUŸ‘Œ‘¦ ‹‘Œ–ª™ ˜¤‹ˆ‰¬¢ˆ–›—˜‘™ –—˜™›•‘‰¬—ˆ ‹ŒˆŽ˜•›®•‘ ˜—¤•Œ¥œ¯˜° «‡‘Œª
£‘¢ˆ‹›¤—ˆ¤•˜ ˜ ‹Œ›–˜‰› ˜¤‹ˆ‰¬¢ˆ–›—˜Š». /UK Ÿ‘Œ‘¦ ‹‘Œ±˜™ –˜œˆŒ˜¤•›——Š™
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FR Pour plus d’informations / EN For more information / DE Weitere
Informationen / NL Voor meer informatie /ES Para más información /PT Para
mais informações /IT Per ulteriori informazioni /EL ·�� ������������ �

�������� /
TR Daha fazla bilgi için /CS Více informací naleznete zde /SK Pre viac informácií /
HU További információk /PL Wi•cej informacji mo•na znale¸  /ET Lisateave /
LT Nor¹dami daugiau informacijos / LV Vair†k inform†cijas /BG º› ‹ˆ–‘Ž‘
˜—¼ˆŒ™›¯˜Š /RO Pentru informa§ii suplimentare /SL Ve• informacij /HR Za više
informacija / BS  Za više informacija /SR Za više informacija /RU ½‰Š ‹ˆ‰¥Ž‘—˜Š
¦ˆ‹ˆ‰—˜•‘‰¬—ˆ® ˜—¼ˆŒ™›¯˜˜ /UK ½‰Š ˆ•Œ˜™›——Š ¦ˆœ‰›¦—²±˜³ –²¦ˆ™ˆ¤•‘® /
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FR Selon modèle /EN Depending on model /DE Je nach Modell /NL Afhankelijk van het model /ES Según modelo /PT Consoante o modelo /IT Secondo i modelli /EL A��
��� ¾� �� ¾���¿
� / TR Modele göre /CS Podle
modelu / SK V závislosti od modelu /HU Modellt•l függ•en / PL W zalenoÀci od typu /ET Sõltuvalt mudelist /LT Pagal model‚ /LV Atbilstoši modelim /BG – ¢›–˜¤˜™ˆ¤• ˆ• ™ˆ¦‘‰› / RO Ovisno o modelu /SL Odvisno od
modela /HR Ovisno o modelu /BS Ovisno o modelu /SR U zavisnosti od modela /RU Á ¢›–˜¤˜™ˆ¤•˜ ˆ• ™ˆ¦‘‰˜ / UK º›‰‘ž—ˆ –²¦ ™ˆ¦‘‰² /CN�?�‘�Ù��	¾��  / HK8 4Á'rVF  / JP�Þ�Ã�ç�t�‘�l�o  / KO �}��	À �n�Ä �î�4  /
AR�Ý�ó�©�í�ã�ß�•���•�³�£ / FA �Ý�©�ã���ê�‘���ê�—�³�‘

*



DUAL FORCE™ 2 in 1

3.

1

2

2

1

2

1

CLICK

4.

2

1

1

2

7.

40°C - 104°F

0°C - 32°F

5.

2

1

CLICK

NONO

NONO NONO NONO

NONO NONO

NONO NONO NONO

NONO NONO NONO

NONO NONO

FR Guide de l’utilisateur
EN User’s guide
DE Bedienungsanleitung
NL Gebruiksaanwijzing
ES Guía del usuario
PT Guia de utilização
IT Manuale d’uso
EL ��
��� ��	�
�
TR Kullan�m k�lavuzu
CS Návod k pou�ití
SK Pou�ívateÂská príru•ka
HU Használati útmutató
PL Instrukcja obsÃugi
ET Kasutusjuhend
LT Naudotojo vadovas
LV Lietošanas pam†cƒba

BG Ä¡œˆ–ˆ¦¤•–ˆ —› ‹ˆ•Œ‘£˜•‘‰Š
RO Ghidul utilizatorului
SL Navodila za uporabnika
HR Upute za uporabu
BS Upute za upotrebu
SR Uputstvo za upotrebu
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FR Non inclus /EN Not included /DE Nicht im Lieferumfang enthalten /NL Niet inbegrepen /ES No incluidos /PT Não incluídos /
IT Non incluso /TR Dahil de�il / CS Není sou•ástí balení /SK Nezahrnuté /HU Nem tartozék /PL Nie zawiera /ET Välja arvatud /LT N¹ra
‚traukta /LV Nav ietverts /BG Å‘ ¤› –œ‰°Ž‘—˜ /RO Neinclus /SL Ni vklju•eno /HR Nisu uklju•eni /BS Nije uklju•eno /SR Nije uklju•eno /
RU Å‘ –œ‰°Ž‘—ˆ /UK Å‘ –œ‰°Ž‘—ˆ /CN&v.«KM / HK&v.«0•  /  KO�¨�ã�:
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